Наталья Уварова

КОММУНАЛЬНЫЙ РОМАН

Мелодрама


Поколению 80-х, выросшему с ключом на шее, посвящается.


Действующие лица:

Лида Лукьянова — молодая девушка, в первом действии 15-ти лет, во втором — 22-х лет, в третьем — 32-х лет. Худощавая, модельной внешности, привлекательная.
Костя Остапчук — молодой человек, в первом действии 17-ти лет, во втором — 24-х лет, в третьем — 34-х лет. Во втором действии — муж Лиды, а в третьем — бывший муж Лиды. 
Ира Гапоненко — молодая девушка, в первом действии 15-ти лет, во втором — 22-х лет, в третьем — 32-х лет. В третьем действии — жена Кости.
Валентина Ивановна Гапоненко — мать Иры, жена Сергея Петровича. В первом действии — 35 лет, во втором — 42 года.
Сергей Петрович Гапоненко — отец Иры, муж Валентины Ивановны. В первом действии — 37 лет, во втором — 44 года.
Юра — муж Лиды, 35лет.



Герои, о которых говорят, но по ходу пьесы они не появляются:

Анна Николаевна Лукьянова, Виктор Анатольевич Лукьянов — родители Лиды.
Евгений Дмитриевич Смирнов — отчим Лиды, муж Анны Николаевны.
Леночка — сестра Лиды, дочь Анны Николаевны и Евгения Дмитриевича.
Елизавета Павловна — мать Кости.
Действие происходит в большом городе, столице одной из советских республик, в конце 80-х годов. Между первым и вторым действием проходит семь лет, между вторым и третьим — два месяца, между третьим и четвертым — десять лет.
ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ

Явление 1

Столица одной из советских республик, конец 1980-х гг. Закат советской эпохи.

Коммунальная квартира на три семьи. Огромные потолки, просторные комнаты.

Кухня коммунальной квартиры. На кухне — плита, три стола, три буфета, раковина. Два буфета – заставлены, у двух столов стоят стулья. 

На кухню заходит Лида — молоденькая тоненькая девушка лет 15-ти. В руках — тяжелая корзина, накрытая полотенцем. Лида подходит к пустому столу, ставит на него корзинку и достает оттуда посуду. Расставляет на столе.

На кухню заглядывает Ира. 
Ира. Привет! Ты кто?
Лида. Лида Лукьянова. 
Ира. Это вы въехали сегодня?
Лида. Да. 
Ира. Повезло вам — у вас балкон. Я — Ира, соседка. Будем дружить?
Лида. Будем.

Лида расставляет посуду в буфет.
Ира. А ты одна? Где родители?
Лида. На работе. Отец — на заводе, а мама — в больнице.
Ира. Врач?
Лида. Хирург.
Ира. А ты, значит, пока на хозяйстве? Не тяжело самой все делать?
Лида. Я достаточно взрослая для того, чтобы самостоятельно расставить посуду и разобрать вещи.

Явление 2

На кухню заходит Валентина Ивановна.
Валентина Ивановна. Кто тут у нас такой взрослый? (с удивлением смотрит на Лиду). 
Лида. Здравствуйте!
Ира. Мама, это наша новая соседка, Лида Лукьянова. Они будут жить в комнатах с балконом. Лида, а это моя мама, Валентина Ивановна.
Валентина Ивановна. Лукьянова? К нам на завод новый главный инженер приехал, вот он тоже вроде бы Лукьянов... или Степанов?
Лида. Это мой отец. Он на работе сейчас.
Валентина Ивановна. А мама ваша где?
Лида. На дежурстве. Она врач.
Ира. Хирург.
Валентина Ивановна. Но это же замечательно! Свой врач в квартире! С моим давлением-то! Я думаю, Лидочка, мы подружимся. Обязательно заходите к нам. Ирочка, тебе пора собираться на фортепиано. Лидочка, а вы играете?
Лида. Нет. 
Валентина Ивановна. Ага, наверное, танцуете?
Лида. Нет. И не рисую.
Валентина Ивановна (мило улыбаясь). Ирочка, пойдем!
Ира. Пока, увидимся вечером!

Валентина Ивановна и Ирочка уходят.

Лида закончила расставлять посуду. Вышла с корзинкой. За сценой слышны голоса “Давайте я помогу”, “Что вы, не надо, я сама”, “Я помогу”.


Явление 3
На кухню с очередной корзиной заходит Костя. За ним идет Лида. Костя ставит корзину на пол у стола Лукьяновых.
Лида. Спасибо.
Костя. Да не за что. Корзина тяжелая, как сама тягала?
Лида. В квартиру грузчики занесли, а из комнаты я потихоньку дотянула.
Костя. Много у тебя еще таких корзин?
Лида. Последняя, потом узлы еще.
Костя. Я помогу разобрать.
Лида. Не надо.
Костя. Почему?
Лида. Я не знаю. Неудобно.
Костя. Неудобно спать на потолке. Тебя зовут-то как?
Лида. Лида.
Костя. Константин. Можно просто Костя.

Костя и Лида разбирают корзину.
Костя. В каком классе учишься?
Лида. В восьмом, а ты?
Костя. В десятом. В какую школу пойдешь?
Лида. Я номера не знаю, она тут недалеко, две остановки на трамвае. Такая двухэтажная.
Костя. Я тоже туда хожу. Хочешь, завтра вместе пойдем?
Лида. Не знаю.
Костя. Зато я знаю. Чтоб в половине восьмого была готова, мы с Иркой зайдем. Ты с Ирой уже познакомилась?
Лида. И с ней, и с ее мамой.
Костя. Вот и чудно. Слушай, а ты где до этого жила?
Лида. Где, где... В Караганде.
Костя. А если серьезно?
Лида. А если серьезно, то в Сибири. Там завод новый построили, папа там работал, сейчас вот сюда перевели.
Костя. И как там, в Сибири? Холодно?
Лида. Нормально. 

Лида и Костя разобрали корзину. Лида простелила скатерть на стол, застелила сверху прозрачной клеенкой. 
Костя. А тебе много вещей разбирать осталось? Давай я помогу? Уроки я уже сделал, так что в полном твоем распоряжении.
Лида. Хорошо. Идем к нам в комнаты, поможешь.
Костя. Я вот это яблоко возьму?

Костя берет яблоко из только разобранной корзины, откусывает. Вместе с Лидой выходят из кухни.
Явление 4

Кухня.

Заходит Валентина Ивановна. Подходит к столу Лукьяновых, рассматривает скатерть. Оглядывается. Потом открывает двери буфета, рассматривает содержимое. Заходит Сергей Петрович.
Сергей Петрович. Валя? 
Валентина Ивановна. Сережа, ты меня напугал! Нельзя же так подкрадываться.
Сергей Петрович. Валя, ты чай несешь?
Валентина Ивановна. Да, сейчас. Вот, соседи у нас новые, Сережа. Главный инженер завода. Лукьянов.
Сергей Петрович. Мало им две семьи в квартире, так еще подселить решили! Неужели квартиру инженеру не нашли? Много их?
Валентина Ивановна. Трое. Он, жена и дочка.
Сергей Петрович. Девка-то не ясельная? А то орать по ночам будет.
Валентина Ивановна. Ровесница Ирочки.
Сергей Петрович. И на этом спасибо. Вот же ж! Вместо того, чтоб расселить, или нам лишнюю комнату дать, они уплотнили. И когда это прекратится? 
Валентина Ивановна. А у них – балкон. А Ирочке так свежий воздух необходим, да и белье сушить удобно было.
Сергей Петрович. Хватить ныть, я голодный. Неси чай и грей ужин.

Явление 5

Кухня коммунальной квартиры. Слышны смех, голоса Иры, Кости и Лиды.

Лида (за сценой): «Мама! Мам, ты дома»? На кухню заходят Ира и Костя. У Кости – авоська с молоком и батоном.
Ира. Есть хочу — умираю!

Достают молоко, Ира разливает по стаканам, ломают батон.
Костя. А что тетя Валя на обед приготовила?
Ира. Борщ и голубцы. Но их надо греть, а я сейчас есть хочу!

Заходит Лида. 
Лида. Маму на операцию вызвали.

Отламывает батон, наливает себе в чашку молоко.
Лида. И обеда опять нет. Да и ужина тоже. А завтра — контрольная.
Костя. Вон у Ирки полно еды. Ир, доставай голубцы, мы их греть не будем, холодными поедим. У нас там колбаса есть, копченая! Мама с командировки привезла. Бутриков наделаем! 
Ира. Не знаю...
Лида. Я молоко с булкой выпила, уже сыта, сейчас что-нибудь поставлю.
Костя. Знаешь, пошли тогда ко мне, чаем с бутриками накормлю, помогу к контрольной подготовиться. А ты, когда будешь ужин готовить, начистишь и мне картохи? Мои поздно придут, мамахен записку оставила, чтоб картошки пожарил.
Лида. Идет!
Костя. Пошли, будешь бутрики делать, а я чай поставлю. Со сгущенкой! Па - па!

Костя и Лида вышли. Ира осталась одна, сидит за столом. Отщипывает батон и ест. 

Явление 6
На кухню заглядывает Валентина Ивановна. Она в плаще и в платке, в руках сумка и ключи.
Валентина Ивановна. Ирочка! Ты чего всухомятку кушаешь? Я же борщик приготовила и голубцы! Вот прям как чувствовала, что надо домой заглянуть! Иди, переоденься, а я тебе борщик разогрею.
Ира. Я не хочу есть, я молока с булкой выпила.
Валентина Ивановна. Ты что! Желудок испортишь! 
Ира. Мама, а ты чего не на работе, а? Чего ты пришла? Чего пристала? Не хочу я есть ни борщ, ни голубцы! Не хочу! Понятно?
Валентина Ивановна. Ирочка, успокойся, не кричи! А то соседи услышат. Не хочешь – ходи голодная, только потом не жалуйся, что живот болит.
Ира. Мама, иди на работу! 
Валентина Ивановна. Тебе не стыдно? Я все для тебя — и приготовлю, и с перерыва приеду — разогрею, и звоню узнаю, как ты. Другие и носа домой не показывают, девка (кивает головой на дверь) на одном хлебе живет.
Ира. А ты за нее не беспокойся, она с голоду не помрет, ее вон колбасой откармливают. Копченой. Мам, уйди, а?
Валентина Ивановна. Да ухожу я, ухожу. Но ты покушай, потом. У тебя же сегодня репетитор по французскому. Не забыла?
Ира. Помню. Иди.

Валентина Ивановна ушла. Ира, с батоном в руках, вышла за ней.
Явление 7

Комната Кости. За столом сидят Костя и Лида. Лида пишет в тетради, перед ней — учебник алгебры. Костя стоит рядом, заглядывает в тетрадь.
Костя. Ну не так! Смотри!

Костя наклоняется над тетрадью, его щека почти соприкасается со щекой Лиды. Костя быстро пишет.
Лида. Так просто? И все? Класс!

Лида поворачивается к Косте и тут же отворачивается, застеснявшись. 
Костя. Не зря же я в политех собрался! А ты уже решила, кем станешь?
Лида. Нет. Зато я точно знаю, кем не хочу быть. Я никогда не буду врачом.
Костя. Из-за мамы?
Лида. Она — замечательная, но слишком ответственная. Я не хочу так жить, как она. Она же кроме работы и не видит никого. Иногда мне кажется, она даже не вспомнит, кто я и сколько мне лет. А папа? Знаешь, как они общаются? Здравствуй и прощай. И все. 
Костя. Но они же живут вместе? 
Лида. Я не знаю, почему. Они такие разные, каждый в своем мире. 
Костя. А так всегда было?
Лида. Да нет, когда я была маленькая, мы все вместе ездили на курорты, родители ходили в походы, водили меня в театр. А потом как-то стало все меньше времени у них. Сначала повысили папу и мы переехали, а там – повысили маму, и они стали больше на работе бывать. А сюда переехали — мама просто живет в больнице. То у нее операции, то у нее курсы какие-то, то лекции читает.
Костя. Зато не достает тебя, как тетя Валя Иру.
Лида. Лучше бы доставала. И меня, и папу.

В комнату заглядывает Ира.
Ира. Ребята, я ушла. Дверь закрою. Смотрите, не балуйтесь. Если мама позвонит – скажите, что все в порядке, я уехала к французу.

Ира ушла.
Лида. Вот Ира точно знает, кем станет. Языки учит, в иняз пойдет.
Костя. Это не Ира, это тетя Валя решила.
Лида. И что? Ира же не против. Как она все успевает? На пианино играет, языки учит, в школе хорошо учится. А я?
Костя. А ты готовить умеешь. И посуду мыть.
Лида. А еще убирать, стирать, шить. Только с такими умениями хорошим специалистом не станешь.
Костя. Зато ты станешь хорошей женой.
Лида. Я бы этого очень хотела. Это ведь не так просто – быть хорошей женой. Я знаю, что всегда буду встречать мужа с работы и на столе будет суп или борщ, а в доме — чисто и убрано. И все рубашки будут выглажены, а воротнички — накрахмалены. А еще у меня будет стол, накрытый скатертью, а не клеенкой. И эта скатерть будет чистой-чистой. И я никогда не буду ругать мужа, если он задержится с работы. Честно-честно. И сама тоже не буду задерживаться.
Костя. Так не бывает.
Лида. Так будет.

Слышен звонок телефона.
Лида. Тетя Валя!

Костя и Лида смеются, выходят из комнаты. 

Костя (за сценой). Алло! Здравствуйте, тетя Валя! Уехала к французу. До свидания, тетя Валя!

Костя и Лида смеются.
Явление 8

Кухня. Поздний вечер. За столом сидит и читает газету Сергей Петрович. На носу — очки, на столе — чашка с чаем. На кухню проскальзывает Валентина Ивановна. Прикрывает двери, прислушивается.
Валентина Ивановна. Сережа!
Сергей Петрович. Ты чего не спишь? 
Валентина Ивановна. Да ничего, я так, поговорить с тобой хотела. А у нас неудобно, Ирочка может услышать.
Сергей Петрович. Что случилось? 
Валентина Ивановна. Просто интересно. Ты по работе с Лукьяновым часто общаешься?
Сергей Петрович. Да. Хороший специалист. Правда, характер – еще тот.
Валентина Ивановна. А не слышал, его никуда переводить не собираются? Или повышать?
Сергей Петрович. Нет. Да и куда? У нас ничего не строится, а из министерства ничего не слышно.
Валентина Ивановна. Вот бы его перевели куда.
Сергей Петрович. Ты все еще из-за комнаты переживаешь? Да, надо было бы их между жильцами распределить, а не вселять новых.
Валентина Ивановна. Из-за комнаты тоже переживаю. Но, ты знаешь, Сережа, как они тут появились, Ирочка стала очень нервная. Плохо ест, плохо спит, и учиться стала хуже. Это все влияние Лиды. Вредная девчонка. И сама не развивается как личность, и Ирочку с пути сбивает. Еще и Костя начал вокруг нее виться. 
Сергей Петрович. Что ты говоришь! Да, этот Лукьянов свалился как снег на голову, и сам не подарок. Но, согласись, они особо никого не напрягают, дома бывают редко, и то как мыши — в ванну и к себе. А Лида... Девочка она самостоятельная, все вон по дому делает, вот и нет у нее времени.
Валентина Ивановна. Какой ты наивный! Костя с Ирочкой с пеленок дружат, и что? Он на нее сейчас даже не смотрит. А все вокруг Лиды скачет — то с уроками поможет, то сумки ей домой прет, в кино они ходили. И ты думаешь, это все просто так?
Сергей Петрович. В их возрасте это естественно. Нравится ему девочка, и что?
Валентина Ивановна. Что?! А Ирочка ему почему не нравится? Она же у нас умница и красавица.
Сергей Петрович. Ты же сама говоришь — они с пеленок знакомы. Вот он Ирочку нашу как сестру и воспринимает.
Валентина Ивановна. Бред! Бред говоришь! И вовсе тут не в этом дело! Просто эта Лида, пока нет родителей дома, спит с ним.
Сергей Петрович (поперхнулся чаем). Ты в своем уме? Ты что несешь, дура? Хорошо, что тебя никто не слышит. 
Валентина Ивановна. Да на ней, этой Лиде, пробы негде ставить! Костя липнет к ней, и это не просто симпатия! Нет! Тут все серьезней! И я этого так не оставлю! Эта зараза, эта проститутка не будет портить нервы моей дочери! Не хватало еще, чтоб из-за подзаборной шалавы мой ребенок мучился!
Сергей Петрович. Идиотка! Закрой свой рот! Ты – мать, как ты можешь наговаривать на чужую дочь? 
Валентина Ивановна. А я докажу! Я найду доказательства, и когда это сделаю, ты мне поможешь от этих Лукьяновых избавиться! 
Сергей Петрович. Ты совсем с катушек слетела. Ты пила? Дыхни! Иди проспись, и чтоб больше я от тебя ничего об этом не слышал.
Валентина Ивановна. Значит, ты не веришь мне, своей жене? Тебе наплевать на Ирочку?
Сергей Петрович. Бля, достала! 

Сергей Петрович бросил газету на стол и вышел из кухни.
Валентина Ивановна (про себя). А я напишу, я напишу куда следует — пусть разбираются.

Явление 9

Комната Лиды.

Лида, сидя на кровати, плачет. В дверь стучит Костя.
Костя (за сценой). Лида, Лида, открой! Лида, я знаю, что ты там! Если ты не откроешь, я выломаю дверь! Я серьезно. 

Лида плачет. Костя начинает выбивать дверь. Лида встает с кровати и открывает дверь. Костя влетает в комнату. Лида запирает дверь.
Костя. Лида, ты же знаешь, что это все неправда! И я знаю!
Лида. И что? Кто поверит мне, кто поверит тебе? Маму вызвал главврач, папу — директор, меня уже несколько дней вызывают на беседы то к завучу, то к директору. Просят во всем признаться. В чем? Я и признаюсь — неправда, я не... А они не верят... В классе обзывать начали, пальцами в коридоре тычут, гадости шепчут.
Костя. Не обращай внимания. Пошепчут и перестанут. 
Лида. Меня в детскую комнату вызывали, я сегодня с инспектором общалась. Вместе с мамой. Завтра отведут на осмотр к врачу. Ну, этому, женскому...
Костя. Зачем?
Лида. А ты не догадываешься?
Костя. И твоя мама согласилась?
Лида. Да. Я не хочу, я боюсь, мне стыдно.
Костя. Лида, ты же знаешь, что ничего не было, не переживай.
Лида (очень спокойно). Там, в этой анонимке, есть правда. Ты мне нравишься, Костя.
Костя. Я знаю. 
Лида. Знаешь? Давно?
Костя. А какая разница? Ты мне тоже нравишься. Очень. Ты – настоящая. Ты — как воздух — без тебя сложно дышать, да невозможно без тебя.
Лида. И я не могу без тебя. Просыпаюсь – и все мысли о тебе, засыпаю — тоже о тебе думаю. Открываю алгебру — и там ты. 

Костя обнял Лиду. 
Лида. А рядом с тобой я ничего не боюсь, мне не страшно. Совсем. Мне так хорошо.
Костя. И мне.

Явление 10

Комната Валентины Ивановны.

Валентина Ивановна, стоя у окна, демонстративно плачет, комкая в руках большой мужской носовой платок.

Сергей Петрович ходит по комнате из угла в угол.
Сергей Петрович. Это позор! Позор на всю семью, на всех нас! Как ты могла?
Валентина Ивановна. Не преувеличивай, ничего плохого я не сделала, я только донесла до общественности проблему!
Сергей Петрович. Проблему ты донесла? А какое ты имела право вмешиваться в чужую жизнь?
Валентина Ивановна. Чужих детей не бывает! Если родители не в силах смотреть за ними и контролировать своих детей, то пусть это делают компетентные органы!
Сергей Петрович. Это же наши соседи! Как им в глаза смотреть?
Валентина Ивановна. А там не написано, что это я. Кроме тебя и не знает никто. Да и ты сам догадался, я тебе не говорила.
Сергей Петрович. И тебе не стыдно смотреть в глаза этой девочке? Тебе не стыдно здороваться с соседями?
Валентина Ивановна (с вызовом). Нет! Я поступила правильно! Должен был кто-то вмешаться и положить край этому разврату в квартире!
Сергей Петрович. Я не думал, что ты способна на такое, это мерзко и противно. И ты мне противна. 
Валентина Ивановна. И ладно! И пусть! Противно — скатертью дорога, я не держу. Зато наша девочка будет спокойна.

В комнату вошла Ирочка. Она явно слушала под дверью. Вид, как у полусумасшедшей. Огромные, испуганные и пустые глаза.
Ира. Мама.... Это ты? Ты?! 
Валентина Ивановна. Ира? 
Ира. Как ты могла?..
Валентина Ивановна. Это все ради тебя, я же вижу, как ты страдаешь из-за этой девки.
Ира. А если бы, если бы на ее месте была я?!
Валентина Ивановна. Но ведь ты не на ее месте. Ты — хорошая девочка.
Ира. Ты — чудовище, правильно папа сказал, ты — мерзкая, противная баба! А я, я все расскажу Лиде...
Валентина Ивановна. Не надо, Ира! Ира!!!

Ира выбежала из комнаты.
Валентина Ивановна. Вот! И это все ты! Поднял скандал, устроил мне тут разбор. И кому хорошо?
Сергей Петрович. Наша дочь права, ты — баба. Противная баба. 

В комнату забежала Ира, подбежала к матери, упала в ноги. Плачет.
Ира. Мама, мамочка! Прости меня! Ты... ты написала правду!
Валентина Ивановна. Правду?
Ира. Я видела их... Костю и Лиду... Только что. Они вместе...

Ира рыдает. Валентина Ивановна просто расплылась блаженной улыбкой и наполнилась умиротворенностью.
Валентина Ивановна (торжествуя). Я написала правду.
Сергей Петрович. Это уже слишком! Борделя я в квартире не потерплю! 

Сергей Петрович вышел из комнаты.
ДЕЙСТВИЕ ВТОРОЕ.

Явление 1

Прошло семь лет. Середина девяностых годов. За эти семь лет в квартире ничего не изменилось. Разве что поменялся календарь, стали более современными занавески да покрывала. 

В квартиру заходит Лида — она изменилась. Теперь это хрупкая, изящная молодая девушка 22-х лет. Классическая прическа, плащ, джинсы, водолазка, большой чемодан на колесиках. Лида поставила чемодан, снимает плащ. В коридор выходит Ира — домашний халат на запах из ситца, тапочки; прическа — завернутый в узел пучок.
Ира. Простите? Лида?! Но как? Откуда? 
Лида. Здравствуй, Ира. Я буду здесь жить. Комнаты все еще за мамой числятся, правильно?
Ира. Да, но Анна Николаевна здесь не бывает. Никогда.
Лида. Я знаю. Мама с отчимом решили, что я пока поживу тут.

Лида прошла к комнатам, дернула дверь, но там открыто. Заглянула в комнаты.
Лида. Это не наши вещи. 
Ира. Что? Ах… Мама!

Вышла Валентина Ивановна. Она постарела за эти годы, несколько одомашнилась, Вместо модного домашнего халата — такой же ситцевый халат, что и у Иры, растоптанные тапочки на ногах.
Валентина Ивановна. Ирочка, к тебе подруга приехала?.. Лида?!
Лида. Здравствуйте, тетя Валя. Я здесь буду жить. Комнаты числились за мамой, теперь они мои. Вот ордер. 
Валентина Ивановна. Как это возможно?
Лида. Вы же знаете, кто мой отчим.
Валентина Ивановна (бурчит про себя). Мог бы и квартиру дать.
Лида. Даст. Скоро. А пока я бы попросила убрать все лишнее из моих комнат. В вашем распоряжении ровно час. Я устала с дороги и хочу отдохнуть. 
Валентина Ивановна. Сережа!

Вышел Сергей Петрович. Он в тельняшке и в старых тренировочных брюках.
Валентина Ивановна. Тут вот Лида приехала... Вот ордер.
Сергей Петрович. Лида?! 
Лида. Здравствуйте, дядя Сережа. Я попросила тетю Валю убрать ваши вещи из моих комнат. 
Сергей Петрович. Понимаете, Лида, Анна Николаевна не была против того, чтобы мы там хранили свои вещи, она ведь и не появлялась здесь все эти... сколько лет-то уже прошло?
Валентина Ивановна. Семь.
Сергей Петрович. Да, за все эти семь лет она ни разу здесь не появилась, хотя плату за комнаты вносила регулярно. И она не возражала, что мы...
Лида (прерывает его). А я возражаю. 
Сергей Петрович. Мы вывезем наши вещи, сейчас подвинем их, чтоб вам было где спать. И за пару дней все уберем.
Лида. Я не буду жить с этим хламом. Если через час вы не освободите комнаты, я звоню Евгению Дмитриевичу и выкидываю все на свалку.
Сергей Петрович. Не имеете права!
Лида. Да вы что? Хотите проверить?
Валентина Ивановна. Сережа, вывезем все в гараж.
Лида. Вот все и решилось! Я тогда пока чаю с дороги выпью. Чаем соседку угостите?
Ира. Пожалуйста, проходи на кухню. Сейчас поставлю чайник.

Ира и Лида выходят. Валентина Ивановна и Сергей Петрович переглядываются.
Валентина Ивановна. Да, вот оно как в жизни бывает...

Явление 2

Кухня. Лида заходит на кухню, осматривает помещение. Ира ставит чайник. В течение всего последующего разговора Ира готовит чай.
Лида. Смотрю, тут мало что изменилось.

Подходит к своему бывшему столу и шкафу. Открывает — там какие-то кастрюли.
Лида. О, это мне в подарок? Для меня одной многовато.
Ира. Я уберу. Анна Николаевна разрешила пользоваться шкафом.
Лида. Рассказывай, как живешь? Где работаешь?
Ира (достает из кармана пачку и зажигалку). Да что рассказывать-то... (предлагает сигарету Лиде). Будешь?
Лида. Нет. И вообще, попрошу не курить на кухне и в коридоре. 
Ира. И где мне курить прикажешь? Балкона у нас нет!
Лида. А это уже твои проблемы. Я бы посоветовала бросить.
Ира. Иди ты со своими советами в жопу!
Лида. Фу, как некрасиво! Ира, где твое хорошее воспитание и манеры?
Ира. Какого ты приехала? Не было тебя столько лет, и хорошо. Свалилась тут нам на голову. Да кто ты такая без своего отчима? Ноль без палочки! Турнут его с должности, и ты полетишь за ним. Со свистом полетишь! Круто взяла, смотри шею себе не сверни!
Лида (насмешливо). О-ла-ла... Дорогая моя, словами меня уже не проймешь. Спасибо тебе и родителям твоим за школу жизни... 
Ира. Я же тогда извинилась! 
Лида. И толку? Твои извинения что-то исправили? Нет. Та история разбила нашу семью, она оставила меня без матери.
Ира. Она никогда тобой и не интересовалась.
Лида. Но у меня была хотя бы иллюзия семьи. Но, как говорится, нет худа без добра. 
Ира. Хочешь сказать, что ты сейчас вся в шоколаде?
Лида. Да. У меня хорошее образование, замечательная работа, высокая зарплата, свое жилье.
Ира. Комната в коммуналке? Супер-жилье.
Лида. А сама-то где живешь? А тут я временно, мне обещали квартиру, дом должны сдать в этом году.
Ира. Нам квартиру обещают уже лет десять. Так что и не надейся, никто тебе ничего не даст.
Лида. Посмотрим. Так, а ты как живешь-то? Можешь, конечно, не рассказывать, я все равно узнаю. 
Ира. Я работаю в школе. Хорошей школе, с углубленным изучением французского языка.
Лида. Понятно. Платят мало, требуют много. Хорошая работа, и главное, перспективная. Будешь хорошо начальству зад лизать — сделают завучем, а поближе к пенсии и директором сможешь стать.
Ира. С чего ты решила, что я в школе до пенсии работать буду? Найду работу переводчика.
Лида. Кому твой французский надо? 

Ира ставит перед Лидой чашку с чаем.
Ира. Приятного тебе. Аппетита.

Ира вышла из кухни, хлопнув дверью. Лида попробовала чай. Подошла к окну. Смотрит в окно, пьет чай. 
Явление 3

Заходит Костя.
Костя. Лида...

Лида обернулась.
Лида. Костя! 

Лида и Костя пошли навстречу друг другу. Встретились. Остановились. Стоят, смотрят друг на друга, не зная, что и сказать, и что сделать.
Лида. Здравствуй, Костя!
Костя. Я не успел тебя встретить. Работа.
Лида. Отчим встретил и сразу сюда привез.
Костя. А мама?
Лида. Передала мне привет. Она очень занята, у Леночки сегодня подготовка к школе, потом хореография, потом английский, потом рисование.
Костя. Как доехала?
Лида. Нормально. 
Костя. Как отец?
Лида. Я же писала, что он не очень хотел меня отпускать. Но тут хорошая перспектива, да и зарплату мне предложили большую. Он мне уже звонил, спрашивал как устроилась, не скучаю ли.
Костя. А ты?
Лида. А что я? Вокруг столько событий, что и не поскучаешь.
Костя. Как тебя встретили Гапоненки?
Лида. Ой, это было что-то. Они все так перепугались. Правда, тут и моя вина.
Костя. Что ты сделала?
Лида. Пошла в наступление и немного попугала отчимом.
Костя. Знаешь, вообще-то, Евгений Смирнов достаточно влиятельный человек. И его боятся. Он и в бетон закатает, если что. Поговаривают, что так он и поступил с одним конкурентом.
Лида. Сплетни меня не интересуют. Я знаю Евгения Дмитриевича как внимательного человека. Его поведение и поступки достойны уважения.
Костя. Он увел твою мать из семьи! 
Лида. Сучка не захочет, кобель не вскочит.
Костя. Лида!
Лида. Давай больше не говорить ни о моей матери, ни о ее муже... И вообще, давай поменьше вспоминать прошлое. Пожалуйста.
Костя. Ничего не вспоминать? Совсем ничего?
Лида. Почему же ничего?

Явление 4
На кухню заходит Ира.
Ира. Мы убрали вещи из твоих комнат. 
Лида. Оперативно.
Ира. Да, постарались. Мотивация была хорошая.

Ира вышла.
Лида. Поможешь мне расставить мебель и распаковать вещи?
Костя. Конечно.

Лида и Костя вышли.
Явление 5

Комната Гапоненко.

Ира пишет очередные планы за столом, курит. Перед ней пепельница, полная окурков. Валентина Ивановна заходит с подносом в руках. На подносе — чашки с кофе, бутерброды. Ставит поднос на стол, одну чашку с подноса переставляет поближе к Ире.
Валентина Ивановна. Ирочка, ты бы не курила на голодный желудок.
Ира. Отстань!
Валентина Ивановна. Хотя бы форточку открыла.
Ира. Мне дует в спину.
Валентина Ивановна. Так вышла бы на площадку.
Ира. Я не бомжиха, чтобы курить в парадном.

Заходит Сергей Петрович.
Сергей Петрович. Накурено, хоть топор вешай. Ирка, совесть есть? 
Валентина Ивановна. Чего к девочке пристал? Где ей еще курить?
Сергей Петрович. Я в парадное выхожу.
Валентина Ивановна. Ты можешь куда угодно идти, а она — девушка воспитанная, домашняя, нечего ей по парадным шляться. 
Сергей Петрович. Ирка, ты б поменьше смолила-то! Ей-богу, я и то меньше курю.
Ира. У меня работа нервная, еще и дома достают.
Валентина Ивановна. Сережа, не трогай ребенка! У нее стресс! Как эта шалава вернулась, у нас у всех стресс.
Сергей Петрович. Может, съедет скоро? 
Валентина Ивановна. Да никуда она не съедет. Будет нам тут глаза мозолить и нервы портить. И ведь не сделаешь ничего. На законных основаниях тут живет. И не обратишься никуда.
Сергей Петрович. Да сейчас попробуй, обратись, пожалуйся! Мигом смирновские овчарки налетят и разорвут. 
Валентина Ивановна. Вот что за жизнь пошла-то? Одни бандиты кругом, куда ни плюнь — бандиты. Порядочным людям и деться некуда. Сплошной беспредел. 
Сергей Петрович. Сталина на них нет. Вот навел бы порядок, всех — к стенке.
Валентина Ивановна. А шалав — на зону. Такую страну развалили...
Ира. Блин, перестаньте ныть. Бандиты, бандиты... Пап, ты ведь тоже не последний человек на заводе был, поменьше тебя — и те в шоколаде сейчас, а ты?
Сергей Петрович. Ира, я честный человек, я не могу воровать чужое.
Ира. И кому ты такой честный надо? Ты со своей честностью в жопе сидишь, а другие вон, жируют, по загранкам мотаются. А ты? Может, если б воровал, мы бы давно в отдельной квартире жили, и я бы, как Лидка, в Америке училась, а не в сраном ВУЗе.
Сергей Петрович. Чего? Ты это мне, своему отцу?
Валентина Ивановна. Ира, что ты говоришь? Как ты смеешь так с отцом разговаривать? Извинись!
Ира. Бегу и падаю. Что вытаращились? Ремень снимете и по заднице надаете? Не выйдет. Или из дома выгоните? Так тоже облом — я тут прописана. Ну, чего молчите? Сказать нечего? Вот и молчите, и не мешайте мне планы работы писать.

Сергей Петрович и Валентина Ивановна молча вышли из комнаты. 
Ира. Накурено им... 

Ира взяла пепельницу, вышла из комнаты.

Явление 6

Комната Лиды.

Лида и Костя сидят на диване, рассматривают фотоальбомы Лиды. 
Лида. А это мы в универе, это двор. А это на вечеринке. А это я и… мой друг, Майкл.
Костя. Друг?! А ты со всеми друзьями так целуешься?
Лида. С Майклом мы встречались.
Костя. Как встречались? Что у тебя с ним было?
Лида. Костя, мы не виделись с тобой много лет.
Костя. Мы переписывались.
Лида. До востребования... Это хорошо, но согласись, письма не заменяют живого общения. 
Костя. Ну почему же? Я...
Лида (перебивает). У тебя никого не было за все эти годы? Ты ни с кем не встречался? Совсем? То есть вообще? 
Костя. Ну, у меня были увлечения, пара девушек, но это так, не серьезно.
Лида. Видишь, а у меня был только Майкл. 
Костя. Ты с ним спала?
Лида. Давай договоримся: я не расспрашиваю тебя о твоих девушках, а ты меня о Майкле. Это все прошлое, пусть там и остается.

Лида забрала альбом, встала, поставила на полку. Костя тоже встал с дивана, подошел к Лиде.
Костя. А наши отношения? Они тоже в прошлом?
Лида. Разве у нас были отношения? У нас была дружба. Хорошая и крепкая дружба.
Костя. Между парнем и девушкой дружбы не может быть.
Лида. Вот ее и не стало. У нас был роман в письмах, а это не совсем то, что можно назвать отношениями. Мы жили, каждый своей жизнью. Мы встречали разных людей, мы переживали увлечения, расставания. И это нормально, Костя. Это нормально. Мы люди, живые люди, и отношения нам нужны живые. Людям нужна любовь. И она была у нас. Но не друг с другом. Не меня ты целовал и не с тобой я просыпалась по утрам. Но это все в прошлом. Сейчас мы рядом, но вместе ли мы? 
Костя. Лид, я не знаю. Я помню тебя тоненькой девчонкой, милой, не по годам серьезной. Такой забавной, милой... И эту девочку я любил. 
Лида. И я любила соседского мальчишку. Нескладного и такого заботливого. На меня тогда никто не обращал внимания, я не была никому нужна. А он заметил меня.
Костя. Ты была похожа на нескладного щенка.
Лида. Щенка?
Костя. Спаниеля.
Лида. Почему спаниеля?
Костя. Просто похожа была и все.

Молчат.
Лида. Когда мы с отцом уехали отсюда, я так хотела вернуться и отомстить всем, вернуться такой красивой, уверенной стервой. И всех налево-направо раскидать, чтоб меня молили о пощаде. Мне это снилось. Прямо наваждение какое-то было. А потом прошло. Мы с папой стали больше общаться, он стал прислушиваться к моему мнению, стал интересоваться моей жизнью. А потом взял и отправил меня в Америку. А там совсем другой мир. Совершенно. И жизнь другая, и люди. У меня после совка такой шок был. Но привыкла. Друзья появились, парень. И забылась и обида, и месть. Если бы не скучала по отцу, я бы и не вернулась. Но он не хотел переезжать. И сюда я ехать не хотела. Евгений Дмитриевич меня долго уговаривал. Сначал отца уговорил, потом они вдвоем стали меня обрабатывать. Перспективы, зарплата, опыт работы. Я боялась возвращаться. Очень. А потом поняла: надо ехать, надо побороть страх. И знаешь, больше всего я боялась встречи с тобой...
Костя. Почему?
Лида. Я не знала, как себя вести с тобой. Ведь прошло столько лет, мы изменились, жизнь изменилась. Да что жизнь, страна изменилась. Только вот любовь к соседскому мальчишке — она осталась.

Костя обнимает Лиду и целует ее. Целует долго и крепко.
Костя. Я очень долго ждал тебя.

Костя подхватывает Лиду на руки и уносит в соседнюю комнату.
Явление 7

Кухня. Ира протирает посуду. Заходит Костя с чашками в руках.
Костя. Привет! Ты не на работе сегодня?
Ира. Каникулы. По идее, я сейчас крашу полы в классе. А ты отгул взял?
Костя. Едем за город на выходные, сегодня на рынок идем.
Ира. С Лидой?
Костя. Да.
Ира. Смотрю, у вас все в ажуре?
Костя. В коммунальной квартире сложно сохранить что-то втайне.
Ира. Елизавета Павловна знает, что вы вместе живете?
Костя. Конечно, знает.
Ира. Она не против?
Костя. Ира, я взрослый, самостоятельный человек. Я работаю и содержу себя сам. Даже если бы моя мать была против моих отношений с Лидой, это ничего бы не изменило.
Ира. Я просто спросила. Как у тебя дела на работе?
Костя. Все так же. Работаю, работаю и еще раз работаю. 
Ира. У вас там случайно компьютеры не списывают? Я бы купила списанный. Столько работы, столько всего надо набирать. В школе есть класс, но часто там не посидишь. То уроки идут, то желающих слишком много. 
Костя. Я узнаю. Если что — свистну. 
Ира. Очень выручишь.

На кухню заглядывает Лида.
Лида. Костя, идем?
Костя. Да, сейчас, вот чашки поставлю. Слушай, надо не забыть хлеба купить.
Лида. Угу, я уже записала. Ир, а ты чего дома?
Ира. Каникулы.
Лида. Точно! А я думаю, чего в кинотеатрах столько школьников!
Ира. Были в кино?
Лида. Да, смотрели комедию.
Костя. Фантастику.
Лида. Но было же смешно!
Костя. Обхохочешься. Ирка, сходи обязательно.
Ира. Спасибо, времени нет, да и денег лишних тоже.
Лида. Костик, может, пойдем уже?

Лида и Костя уходят. Ира бросает полотенце, опускается на стул. Сидит и смотрит невидящим взглядом в одну точку.
Явление 8

Заходит Валентина Ивановна. Ира ее не замечает.
Валентина Ивановна. Ирочка, что случилось? У тебя что-то болит? Ты поранилась?
Ира. Нет, отстань.
Валентина Ивановна. Деточка, что с тобой? 
Ира. Ты зачем пришла?
Валентина Ивановна. За маслом.
Ира. Бери и вали отсюда.
Валентина Ивановна. Но, Ирочка, тебе же плохо!
Ира. Мне хорошо. Мне очень хорошо. Все у меня замечательно. А теперь уходи.
Валентина Ивановна. Ты устала, да? Я понимаю — работа, дети. Но ведь каникулы, ты отдохнешь от шума и гама.
Ира. Дети? Я ненавижу этих детей. Тупые изверги, а я в их пустые головы должна вколачивать французские глаголы. И все ты, это все из-за тебя. Учи язык, занимайся, поступай... Выучила, поступила и что? Сижу за копейки в школе. Никому сейчас этот французский не нужен нафиг. Английский надо было учить и историю, а не на фортепиано играть.
Валентина Ивановна. Это все нервы говорят, а не ты. Сделаем тебе бюллетенчик, отдохнешь дома, в тишине и покое. Идем, Ирочка, там сейчас сериал начнется. Я кофеек сделала, с коньячком выпьем? Пойдем!

Валентина Ивановна поднимает слабо сопротивляющуюся Ирочку со стула. Выходят из комнаты.
ДЕЙСТВИЕ ТРЕТЬЕ

Явление 1

Комната Лиды и Кости. Через некоторое время.

Полумрак. Лида и Костя танцуют медленный танец. На Косте — белая рубашка и черные брюки, на Лиде — белое длинное платье, в волосах красивый цветок. На стуле висит черный пиджак Кости, на столе стоят бокалы с шампанским, коробка конфет.
Костя. Лидия Остапчук, я вас люблю!
Лида. Константин Остапчук, и я вас люблю!

Смеются.
Костя. Ты прекрасна, моя дорогая жена.
Лида. Я надеюсь слышать это каждый день.
Костя. Каждый час, каждую минуту — ты прекрасна, прекрасна.
Лида. Ты — чудо!

Подходят к столу, берут бокалы.
Костя. За нас!

Пьют.
Лида. Как хорошо, что не было этой показухи — родителей, пьяной толпы полузнакомых гостей, кучи ненужных подарков.
Костя. Только ты и я.
Лида. Поедем в Египет?
Костя. Все-таки Египет?
Лида. Да, не хочу в Турцию. 
Костя. Ты уже поменяла билеты?
Лида. Евгений Дмитриевич все сделал.
Костя. У меня замечательные тести — один оплатил путевки, второй устроил билеты.
Лида. Это не все сюрпризы.
Костя. Что еще? Машина?
Лида. Квартира.
Костя. Квартира? Какая квартира?
Лида. Новая квартира. Двухкомнатная. В новом районе. Дом только сдали. Евгений Дмитриевич сегодня отдал ордер и ключи.

Лида показывает Косте ордер и ключи.
Костя. Это нам? Наша квартира?
Лида. Да, можем хоть сейчас въезжать.
Костя. Новая квартира!!!

Костя хватает Лиду в охапку, кружится с ней по комнате.
Костя. Ух ты! Вот это да! Лидусь, у нас есть квартира! Своя! 
Лида. Двухкомнатная! Новая! С ремонтом!
Костя. Мы счастливые люди — мебель есть, работа есть, квартира сеть! 
Лида. Когда переезжаем?
Костя. Завтра мы в Египет летим, значит, когда вернемся — переедем. Слушай, а что с этими комнатами и с моей комнатой?
Лида. Эти отдают в жилфонд, а твоя остается за тобой.
Костя. Но как?
Лида. Честно — не знаю, это все Евгений Дмитриевич делал. Он сказал, что, скорее всего, вселять больше никого сюда не будут, дом готовят к сносу, и жильцов постепенно расселят.
Костя. Сколько мы тут живем, столько и разговоров о сносе.
Лида. Теперь нам все равно, снесут или нет. У нас же квартира есть. 
Костя. Квартира. Своя. Отдельная.
Лида. И никого на кухне.
Костя. И можно принять душ не торопясь, ведь никто не будет стучать в дверь, чтоб быстрее выходил. 
Лида. И я смогу потереть тебе спинку, и не бояться косых взглядов соседей.
Костя. За нас и новую квартиру!

Пьют.
Явление 2

Комната Валентины Ивановны.

Ира сидит в кресле в наушниках и с книгой английского языка в руках. Заходит Валентина Ивановна, не замечает наушников.
Валентина Ивановна. Ира, это правда? Я только узнала от Елизаветы Павловны. А ты знала? Ира! 

Валентина Ивановна подходит к Ире, заглядывает к ней в лицо, отодвигая книгу.
Валентина Ивановна. Это правда?

Ира снимает наушники.
Ира. Что такое?
Валентина Ивановна. Я тебя третий раз спрашиваю — это правда?
Ира. Что именно?
Валентина Ивановна. Лиде дали квартиру?
Ира. Ах это... Да. В новом районе. Двушку улучшенной планировки. 
Валентина Ивановна. Мы годами ждем квартиру, бьемся как рыбы об лед, ходим, просим и что слышим? Ждите, ваша очередь еще не пришла. Или — ждите, район готовят под снос. И ждем... А тут приехала, и на тебе — квартира. За что?
Ира. Молодой специалист.
Валентина Ивановна. Двадцать лет назад и я была молодым специалистом, только мне почему-то комнату в коммуналке дали.
Ира. Ты жила в другой стане, при другом строе, не сравнивай.
Валентина Ивановна. А ты? Ты тоже молодой специалист, почему тебе не дают квартиру?
Ира. Я работаю в другой отрасли, и у меня нет такого отчима, как у Лиды.
Валентина Ивановна. А может, он и не отчим ей? А может, он ее любовник? С чего бы это просто так квартиру давать? Точно, любовник. Бедный Костик, женился на шалаве, прости господи.
Ира. Не мели чушь! Квартиру он ей дал, чтоб не мешалась под ногами у Анны Николаевны, и не лезла в их жизнь и семью. 
Валентина Ивановна. А что с комнатами, не знаешь? Кого-то вселят, или нам отдадут?
Ира. Не знаю. Костя говорил, что вроде никого вселять не будут.
Валентина Ивановна. Елизавета Павловна сказала, что их комната остается за Костей. Это как же так? И квартиру им, и комната у них?
Ира. Мама, я не знаю. Не спрашивала. Если тебе так интересно — позвони Анне Николаевне и все спроси. Или дождись, пока Лида и Костя из Египта вернутся.
Валентина Ивановна. Да, точно. Надо Анне Николаевне позвонить — поздравлю ее со свадьбой дочери и заодно все разузнаю.

Ира надела наушники.
Валентина Ивановна. А ты что, музыку слушаешь?
Ира опять сняла наушник.
Ира. Чего?
Валентина Ивановна. Спрашиваю — музыку слушаешь?
Ира. Нет.
Валентина Ивановна. А наушники зачем?
Ира. Мать, ты достала. Я учу английский. Вот книга, читаю и слушаю произношение.
Валентина Ивановна. А зачем тебе английский? Ты же французский преподаешь и отлично на нем говоришь.
Ира. Засунь этот французский в зад. Сейчас английский требуют. 

Ира надела наушники. Валентина Ивановна вышла из комнаты.
Явление 3

Новая квартира Лиды и Кости.

Комнта сияет пустотой. Есть кровать и несколько открытых чемоданов. Посреди комнаты стоит комод.
Лида. Комод — к окну, кровать — посреди комнаты.
Костя. Кровать — к стене, комод — в угол, а к окну лучше стол поставить.
Лида. Так я и говорю — комод у окну, в смысле — в угол. Ведь комод у окна — это же неудобно, да и не ставит так никто.
Костя. Так комод в угол у окна?
Лида. Да. А куда еще?

Костя передвинул комод.
Костя. А кровать куда?
Лида. Как куда? Вот туда, посередине к стене поставим.

Ставят кровать. Поставили. Сели на кровать.
Лида. Так много места свободного. Я не думала, что будет так тяжело расставить мебель.
Костя. Нам нужен хороший компьютерный стол. Поставим его у окна и будем любоваться видом.
Лида. Слушай, а может, на лоджию вынесем стол? Сделаем там рабочий кабинет. Я видела такое в штатах.
Костя. Зачем? У нас же много места.
Лида. А когда ребенок появится и нужна будет детская? 
Костя. Ребенок? Но ведь мы не планируем сейчас детей.
Лида. А их обязательно надо планировать? 
Костя. Но мы работаем, карьеры делаем.
Лида. Мои родители тоже делали карьеры, и что? Я так не хочу.
Костя. Прости, ты права. Не будем заморачиваться на работе. Когда появится ребенок — тогда и появится. Никаких планов.
Лида. А если ребенок родится еще в этом году?
Костя. Ты что, беременна?
Лида. Я не знаю. Я не уверена. 
Костя. Тебя тошнит по утрам? Тянет на соленое?
Лида. Нет. У меня болит живот. Ноет, тянет.
Костя. Давно?
Лида. С утра.
Костя. А сейчас вечер. Сильно болит? 
Лида. Нет.
Костя. Может, это после поездки? Как акклиматизация?
Лида. Может и так.
Костя. Температура есть?
Лида. Нет.
Костя. Значит, все нормально, просто съела что-то не то. Выпей угля.

Лида подходит к сумке, достает таблетки, пьет.

Лида. Фу! Гадость какая. Ой!
Лида зажимает рот рукой и выбегает из комнаты.
Костя. Лида, тебе плохо?

Лида заходит в комнату. Держит мокрое полотенце на лбу.

Лида. Как-то мне совсем нехорошо.
Костя. Я вызову «скорую»
Лида. Что же это такое? 
Костя. А колет в боку? Справа?
Лида. Вроде там.
Костя. Возможно, аппендицит. Перемеряй еще раз температуру, а я звоню в «скорую».
Лида. Костя, звони маме...

 Лида подходит к комоду, но вдруг покачивается и оседает на пол. Костя бросает трубку и бежит к ней, подхватывает Лиду и переносит на кровать.
Явление 4

Комната Валентины Ивановны. Ира курит, лежа на кровати. Валентина Ивановна ходит по комнате.
Ира. Господи, почему? Почему одним все, другим — ничего? Почему везет дурам? Что он в ней нашел, чего нет во мне? Волосы жиденькие, рот кривой, нос картошкой, грудь под микроскопом искать надо... И она — жена! 
Валентина Ивановна. Приворожила она его, вот как пить дать — приворожила.
Ира. Чем? Чем?! Неужели я хуже? Я же умнее, она же дура, таблицу умножения — и ту с трудом помнила, сидела, книжечки свои читала, даты зубрила. И выузбрила, теперь юрист, консультант крупной компании, жена молодого перспективного специалиста. Жена! А Костя — муж! Муж!!!
Валентина Ивановна. Да дурак он, и все. Такую девушку на шалаву променял. Но ничего, мы еще посмотрим, как они жить будут. Одно дело встречаться, а брак, семья — это не хихоньки-хахоньки, тут не каждый выдержит.
Ира. Ты не знаешь?
Валентина Ивановна. Что не знаю?
Ира. Лида беременна.
Валентина Ивановна. Как?
Ира. Что как? Как все, так и она, обычным дедовским способом, другого пока не придумано.
Валентина Ивановна. Так быстро... Прямо крольчиха; не успела замуж выйти — и уже с пузом.
Ира. Видимо, в Египте они времени зря не теряли.
Валентина Ивановна. А ты откуда знаешь про Лиду?
Ира. Тетя Лиза звонила. Вообще-то она с тобой хотела поговорить, но тебя где-то носило, вот она мне и выложила. 

Валентина Ивановна. И когда ей рожать?
Ира. Сказала — до конца года будет внук или внучка... Думали аппендицит, потом киста, а оказалось — ребенок. Тонус какой-то у нее. Обкололи, капельниц наставили, и все прошло. Выписали. Это все, мама. Все. Теперь точно нет никакой надежды.
Валентина Ивановна. Ты о чем, доченька?
Ира. О Косте. Жена, ребенок... У меня нет накой надежды. Да и раньше не было. Так, одни мечты.
Валентина Ивановна. Ты все еще о нем думаешь? Я была уверена, что ты давно его забыла.
Ира. Я его любила и люблю.
Валентина Ивановна. Если любишь — надейся и борись.
Ира. С кем? С ребенком? Еще с Лидой — ладно, но ребенок...
Валентина Ивановна. Его еще нет.
Ира. Скоро будет.
Валентина Ивановна. Ну, это уже как Бог даст. 

Ира. Что?
Валентина Ивановна. Рано плакать и руки опускать. 
Ира. Какую чушь ты несешь! Забери пепельницу.

Валентина Ивановна забрала пепельницу.

Валентина Ивановна. Ирочка, ты окошко открой проветрить, и белье сними с кровати. 
Явление 5

Квартира Лиды и Кости. Лида, лежа на кровати, читает журналы для будущих мам. Костя ходит по комнате.
Костя. Пошли в кино!
Лида. Не хочу!
Костя. Давай тогда в кафешку сходим, чего дома-то сидеть?
Лида. Настроения нет. Кость, посмотри какая кроватка! 
Костя. У нас такие продаются? Сколько стоит? Это цена? Там что, запятую забыли поставить?
Лида. Хорошие фирменные вещи так и стоят. А еще коляска нужна, там разные распашонки, ползуночки.
Костя. Пеленки.
Лида. Зачем? В Америке давно не пеленают малышей, и я не буду.
Костя. Как не пеленают? А в чем у них малявки лежат?
Лида. В таких малюсеньких ползуночках и кофточках.
Костя. Да? Правда? А я думал, что все малыши в пеленках лежат.
Лида. Ты такой смешной! Прогресс не стоит на месте, и уже давно придуманы и непромокаемые подгузники, и одноразовые пеленки.
Костя. Так, хватит, о пеленках давай потом поговорим, ближе к родам. Напишешь мне список и где купить — и я потом все куплю. 
Лида. Когда потом?
Костя. Пока ты будешь в роддоме, я все куплю и привезу. Вроде так все делают.
Лида. Я не поняла — а пока ты все купишь, наш ребенок что, голый будет, или как?
Костя. Я не знаю... но все так делают, заранее ничего не покупают.
Лида. А почему?
Костя. Примета плохая.
Лида. Бред какой-то. Все вместе пойдем и купим.
Костя. Идем.
Лида. Куда?
Костя. За покупками. Ты же только сама сказала — все вместе купим. Собирайся на шоппинг.
Лида. Нет, я сейчас не хочу никуда идти, я хочу полежать под теплым пледом с чашкой чая, посмотреть фильм какой-нибудь или вот журналы почитать. Смотри, тут написано, что беременным желательно спать на левом боку, потому что...
Костя (перебивает). Все, все, я понял. Лежи и читай свои журнальчики, сейчас чай тебе сделаю... Слушай, я подумал — раз ты не хочешь выходить, давай я тогда съезжу к себе, не могу найти пару нужных дискет, затерялись где-то. 
Лида. Хорошо, конечно, поезжай, раз надо.

Костя быстро собирается, Лида пролистывает журналы. Когда Костя выходит из комнаты, Лида его останавливает.
Лида. Костя! Купи на обратном пути мне апельсинку. Или мандаринку. А лучше и того, и другого.
Костя. Будет сделано! Не скучай, я скоро вернусь!

Костя целует Лиду и выходит из комнаты.
Лида. Кость, так я постель перестелю... Кость... Костя!.. (заканчивает говорить сама себе). Перестелю постель, чтоб мне удобно спать было. И белье заодно поменяю, что ли...
Лида перестилает постель на другую сторону, снимает наволочки с подушек, выходит с ними из комнаты.
Явление 6

Коммунальная квартира, комната Кости. Костя не торопясь пересматривает коробку с разным хламом — фотографии, дискеты, блокноты. Заходит Ира.
Ира. Мама... (видит Костю). Костя? Привет. 
Костя (бурчит под нос). Привет.
Ира. А я думала, мама к тебе зашла, она иногда тут пыль протирает и полы моет. Ее тетя Лиза просила присматривать за комнатой. А это ты.
Костя. А это я, всего лишь я.

Ира замечает фото, подходит, поднимает.
Ира. Ой, а я помню это фото! Это мы все вместе седьмое ноября отмечаем!
Костя. Дай сюда! (смотрит на фото). А чего седьмое ноября? Разве это не день рождения дяди Сережи?
Ира. А вот и нет! Посмотри — мы в пионерских галстуках, папа нас всегда на майские праздники и на седьмое заставлял галстуки надевать.
Костя. Так может, это и есть майские?
Ира. Ты что! У мамы и тети Лизы тут прически под шапку, а не укладка.
Костя (смеется). Точно! «Химия» и у одной и у второй.
Ира. И цвет у них один — хной красились.
Костя. Да, вот было время, а? Демонстрации, парады, культпоходы в кино... не жизнь, а праздник! А сейчас... Работа — дом, дом — работа.
Ира. Кстати, о птичках. Ты еще долго тут будешь?
Костя. Не знаю, я дискеты ищу.
Ира. Ладно тогда.
Костя. А что надо-то?
Ира. Ничего. Я записку маме напишу. 

Ира выходит из комнаты, но на пороге останавливается.
Ира. Мы с друзьями идем в клуб, хотим музыку послушать. Наши знакомые выступают, группа «Ветер»,— не слышал о такой?
Костя. Не-а. Хорошо поют?
Ира. А фиг его знает, а на них в первый раз пойду. Там сначала они поют, а потом дискотека. Сегодня будний день и вход копейки стоит, а девушкам — бесплатно. Я всегда так хожу по клубам.
Костя. Хорошо повеселиться.
Ира. Спасибо. Хотя, какое веселье... Там все подружки будут с парнями, а я так, пятое колесо.
Костя. Так ты тоже с парнем иди, в чем проблема?
Ира. В отсутствии парня проблема. Когда дискарь начнется — уже все равно, одна ты или нет, а пока концерт — так напрягает. Мы как-то в театр пошли компанией, взяли ложу. Все смотрят спектакль, а они друг на друга. Я думала, до конца спектакля не досижу, прямо неудобно, но когда мы пошли в кино, поняла, что в театре это было так, цветочки.
Костя. М-да, даже не знаю, что и сказать.
Ира. А «Ветер» этот лабуду, наверное, поет. 
Костя. Ты же их не слышала.
Ира. И что? Название не фонтан, выступают в будний день, приглашают всех знакомых, билеты копеечные, плюс можно с собой принести выпивку. Да и клуб, честно говоря, не самый популярный. Наверное, выучили пару аккордов и лабают фигню разную.
Костя. Я тоже пару-тройку аккордов знаю.
Ира. Не сравнивай. Ты замечательно играешь, с душой. Я всегда с удовольствием тебя слушала.
Костя. Хм... Ира, а если тебе так не нравится ни компания, ни группа, чего ты туда идешь?
Ира. А что, дома сидеть, в четырех стенах киснуть? О, да я опаздываю! Ну, пока!

Ира опять выходит, но Костя ее останавливает.
Костя. Ира, слушай, а можно и я с вами схожу? С тобой, за компанию?
Ира. Ты? Один? Или с Лидой?
Костя. Один, один. Лиде сейчас не до клубов, она кроватку выбирает.
Ира. А, понятно. Хочешь — идем. Только прямо сейчас, а то опоздаем.

Костя быстро запихивает весь хлам обратно в коробку, выходит из комнаты, потом возвращается, достает из коробки какие-то дискеты и засовывает в карман. Выходит из комнаты.
Явление 7

Пустое помещение (курилка) небольшого клуба. Полумрак. Слышно музыку — что-то претендующее на оригинальность, этакие философские завывания на тему неудовлетворенности жизнью. В курилку заходит Костя. Пытается закурить. За ним заходит Ира.

Ира. Ты же не куришь...
Костя (выбрасывает сигарету). Не курю.
Ира. Курить можно в зале.
Костя. Можно. Но я не курю.
Ира. А что тогда в курилке делаешь?
Костя. Вот непонятно, если можно курить в зале, зачем еще и курилка?
Ира. А поговорить?
Костя. Поговорить... Место популярностью не пользуется.
Ира. Рано еще. Вот после концерта начнется дискарь и тут будет ажиотаж.
Костя (с ухмылкой, многозначительно). Поговорить?
Ира. В точку.
Костя. И ты тоже сюда заглядываешь пообщаться?
Ира (многозначительно). Если собеседник приятный — то почему бы и нет?
Костя (брезгливо). И не стыдно?
Ира. А перед кем мне должно быть стыдно?
Костя. Перед собой не стыдно?
Ира. А я делаю что-то противозаконное? Или получить удовольствие уже равно преступлению?
Костя. Скорее, такие отношения равны проституции.
Ира. А я, значит, проститутка... Костя, я получаю удовольствие, а не деньги. Я — взрослый человек, со своими потребностями. Да в конце-концов, это сродни визиту к врачу. 
Костя. Это неправильно.
Ира. Скажите пожалуйста! А как правильно? Просвети-ка меня, неграмотную!
Костя. Чувства должны быть, а потом уже все остальное.
Ира. А у меня есть чувство. «Неудовлетворенность» называется.
Костя. Но нельзя же так! С первым попавшимся?
Ира. А с кем еще? Других у меня нет. Хотя нет, есть. Ты есть. Хотя, стоп, ты женат и скоро станешь папочкой. Но мне плевать.

Ира подходит к Косте, Костя пытается отойти от нее, но Ира не отпускает. Она обнимает Костю и целует его, Костя сначала хочет освободиться от объятий Иры, но потом расслабляется и они целуются.
Явление 8

Комната Кости. На полу разбросаны вещи, Костя и Ира спят в кровати. Дверь приоткрывается, в комнату заходит Лида. Видит спящих Костю и Иру. Останавливается. Хочет уйти, но потом все-таки заходит и прикрывает дверь в комнату. Она подходит к кровати, рассматривает спящих. Оглядывается. Поднимает с пола брюки Кости, проверяет карманы, достает дискеты, смотрит на них, прячет обратно в карман. Потом берет его барсетку, открывает. Достает мобильный (старый, одна из первых появившихся моделей), смотрит на него, кладет на место. Потом достает из барсетки связку ключей, отсоединяет пару, остальные ключи кладет на место и роняет барсетку. Костя просыпается.
Костя. Доброе утро, Лидушка... У меня так болит голова, я вчера малость перебрал?

Лида молчит.
Костя. А который час? Ты куда-то собралась? 

Лида молчит и смотрит на кровать, мимо Кости. Костя оглядывается, видит спящую Иру.
Костя (быстро). Это не то, что ты думаешь!
Лида. А я ничего и не думаю, я все вижу.
Костя. Все не так.
Лида. Я звонила тебе весь вечер и всю ночь. Сначала ты не отвечал на звонок, а потом оказался вне зоны. Я волновалась, выпила успокаивающее и уснула. А когда проснулась, тебя все еще не было...
Костя (перебивает Лиду, во время разговора пытается одеться). Я все тебе объясню!
Лида (не слушая Костю, все тем же тоном продолжает). Я решила заехать к тебе, ведь телефон мог разрядиться, ты мог задержаться и не взять денег на такси. А звонить сюда я не хотела. И вот приехала.

Во время этого разговора Лида кидает в Костю брюки, потом рубашку и пуловер. Костя одевается. Ира пока спит, но во время разговора просыпается, лежит тихо.
Костя. И правильно сделала, что приехала, у нас ничего не было, я сам не знаю, что она здесь делает. Я уснул, а когда проснулся — ты здесь и вот она рядом спит. Но я не знаю, как она здесь очутилась.
Лида. Дискеты нашел?
Костя. Что? А, да!
Лида. Они тебе действительно очень нужны? 
Костя. Конечно.
Лида. А зачем тебе прошлогодние отчеты тети Лизы и реферат по английскому?
Костя. Да не нужны они мне!
Лида. Ты хоть на дискеты смотрел, когда их брал?

Костя вытягивает из кармана дискеты. Смотрит на них, потом на Лиду.
Костя. Я все объясню.
Лида. Не надо. Пожалуйста, не унижай меня, да и себя тоже враньем. (Замечает, что Ира проснулась). Доброе утро, Ира. Костя, ключи я забрала, можешь не возвращаться. Твои вещи я соберу и передам тебе. Приятного тебе... дня.
Костя. Лида! Нельзя же так, с плеча!

Лида уходит, Костя кидается за ней.
Ира. Не унижайся перед ней! Стой!

Костя останавливается.
Костя. Но я же виноват!
Ира. Ты всего лишь мужчина, и не устоял перед соблазном. Не ты первый, не ты последний. Мудрая женщина поймет и простит, а твоя Лида — дура набитая. Идиотка романтичная!
Костя. Не смей говорить о ней плохо!
Ира. И что ты мне сделаешь? Выпорешь? Давай, меня это только заведет!
Костя. Иди к Лиде и все ей объясни!
Ира. Я?! 
Костя. Ты! Кто еще виноват в этом!
Ира. То, чем мы тут занимались, как бы предполагает наличие как минимум двоих. Если кто и виноват — то скорее оба. Но мне не перед кем извиняться — я девушка свободная, а ты... судя по всему, тоже уже свободен. 

Костя подбегает к окну, кричит в него.
Костя. Лида!

Костя выбегает из комнаты.
Ира. Идиот!

Ира одевается и выходит из комнаты.
ДЕЙСТВИЕ ЧЕТВЕРТОЕ

Явление 1

Прошло десять лет. Гостиничный номер.

Заходят Лида и Юра. Лида — в вечернем платье, Юра — в костюме. Лида скидывает туфли и падает на кровать прямо в платье. Юра снимает пиджак и развязывает галстук.
Лида. Фух! Наконец-то все закончилось! Я ног не чувствую.
Юра. А я предупреждал, что надо другие туфли брать.
Лида. Ты что! Это не комильфо, на такие приемы только на шпильках приходят.(садится на кровати). А теперь скажи мне честно: как тебе понравилась твоя теща? Только, пожалуйста, без всяких своих вежливых слов. Честно и откровенно.
Юра. Это пипец!
Лида. И на том спасибо. Теперь понял, почему я детей не взяла?
Юра. Еще бы! У этой очаровательной и молодой леди просто не может быть таких взрослых внуков. А это какое по счету сорокалетие-то было?
Лида. Не знаю, но это первое, на которое пригласили нас.
Юра. Я рад, что не познакомился с твоей матерью раньше. И я надеюсь, что видеть часто я ее не буду.
Лида. Я тоже. Блин, но выглядит она здорово! А Леночка именно такая, как я и представляла — избалованная дрянь. Она так мило наговорила мне кучу гадостей. И все это с такими широко распахнутыми глазками. 
Юра. А отчим у тебя классный!
Лида. Ты в курсе, кто он?
Юра. Мне в уши на вечере насвистели, да я немного читал о нем, так что особо нового не услышал. Да и сейчас это даже престижно — иметь таких родственников.
Лида. Как сказал бы один мой старый знакомый — Сталина на него нет! (пауза). Юр, а помнишь, я тебе рассказывала о доме, в котором жила в юности?
Юра. О котором именно? Который с коммуналкой?
Лида. Его сносят. Мне Евгений Дмитриевич сказал. Уже всех жильцов отселили. Представляешь? Мы, когда сюда переезжали, так уже тогда говорили, что снесут — и вот на тебе: прошло каких-то двадцать лет, и сносят.
Юра (напевает под нос). Эта коммунальная, коммунальная квартира! Эта коммунальная, коммунальная страна! Я смотрю, тебя ностальгия замучила?
Лида. Не смейся, мне просто хочется посмотреть на дом, на квартиру.
Юра. Понял, не дурак. Так пойдем и посмотрим. Мне тоже интересно глянуть.
Лида. Ты не против?
Юра. Я же сказал — мне тоже интересно. А теперь, если ты не против, я в душ! 
Лида. Нет! Стой! Я первая в душ!

Юра выбегает из комнаты, Лида кидается за ним.
Явление 2

Коридор коммунальной квартиры. Заходят Лида и Юра.
Лида. Странно, почему открыто?
Юра. Может, когда уезжали, то не закрыли дверь, зачем закрывать-то?

Из комнаты выходит Ира, в руках кулек, набитый какими-то вещами.
Ира. Костя... (замолкает на полуслове, ошарашено смотрит на Лиду). Лида?! Ты что здесь делаешь?
Лида. Мне сказали, что дом наконец-то сносят. Решила зайти, посмотреть на него в последний раз.
Ира. Да, не сегодня-завтра снесут. Мы уже в новых квартирах живем. А тут оставили старые вещи, но вот решили все-таки часть забрать на дачу.
Лида. Понятно. С новосельем. Мы — это кто? Ты и?..
Ира. Я и мой муж Константин.
Лида. Все понятно. Кстати, познакомься, это мой муж Юрий. Юра, а это моя бывшая подруга Ирина.
Юра. Очень приятно. Рад знакомству. Лида, может я тебя на лестнице подожду, а вы тут пообщаетесь?
Лида. Хорошо.

Юра вышел.
Ира. Выдрессировала мужа! Молодца!
Лида. Учла прошлые ошибки.
Ира. Ну, поздравляю, поздравляю! А муж какой по счету-то? Второй? Или третий, четвертый?
Лида. Муж второй. И надеюсь последний. А у тебя, смотрю, муж всего-то один, да и тот секонд-хенд. Ты хоть счастлива? Стоило оно всех твоих усилий?
Ира. Счастлива. Муж у меня замечательный, работа по специальности, дача имеется, машина. Вот квартиру получили. Большую.
Лида. Да-да. Наслышана. В школе сидишь на полторы ставки, а муж на шее твоей ездит, вся его перспективность ушла в небытие. Дача у вас — развалюшка в деревне, а цена квартиры — тридцать лет в коммуналке. 
Ира. И что? Может, мне это нравится? И школа нравится, и дом в деревне, и мужа я люблю. Я счастливый человек!
Лида. Вот только детей смотрю у вас нет.
Ира (вспыхнула, затряслась вся). А мы не хотим детей, нам и вдвоем хорошо. А сопли-вопли нам ни к чему!
Лида. Чего ты врешь-то? Кто кредит на ЭКО брал? 
Ира. Откуда... откуда ты знаешь... 
Лида. Ты забыла, кто мой отчим и где работает моя мать. Я знаю все, а чего не знаю, могу узнать в любой момент. Сухое ты дерево, Ира, даже ЭКО тебе не помогло.
Ира. Да как ты смеешь! Замолчи немедленно! Заткнись!
Лида. Больно, правда? 
Ира. Сука...

В квартиру заходит Костя.
Костя. Ира, ты... (замечает Лиду). Ты?!
Лида (тоже немного удивленно, она явно не ожидала этой встречи). Привет. 
Костя. Ты тут откуда? Ты вернулась?
Лида. Что? Нет. Я приехала на мамин юбилей. Мы приехали. Я и мой муж Юрий. Он ждет меня на лестнице.
Костя. Ага, там стоит какой-то мужик.
Лида. Это Юра. (кричит). Юра!

В квартиру заходит Юра.
Юра. Лида, идем?
Лида. Да, идем. Юра, познакомься, это мой бывший муж Костя. Костя, а это мой муж Юрий.
Костя. Очень приятно.
Юра. А мне — не очень. Пойдем уже, Лида.
Ира. До свидания.
Лида. Прощайте.

Юра и Лида уходят.
Костя. Лида...
Ира. Чего рот раскрыл? Ушла твоя ненаглядная, на тебя даже не взглянула. 
Костя. Ира, как грубо!
Ира. Уж простите, я по заграницам не жила, культуре не обучена.
Костя. При чем тут заграница? Человек — он всюду человек. А ты...
Ира. А я не человек, значит? А бывшая твоя — цаца распрекрасная?
Костя. Не трогай Лиду! Еще раз оскорбишь ее, и...
Ира. И что ты сделаешь? Уйдешь? Уходи. Только куда ты пойдешь? Кому ты нужен? У Лиды твоей новый муж имеется, квартира у нас общая, делить ее я не позволю, развода не дам. Получил?
Костя. Да не в квартире счастье, неужели ты этого не понимаешь? Не в квартире! Не дашь развода — разведут и без тебя. Квартиру делить не хочешь — да подавись ей, если это цена свободы.
Ира. Можно подумать, ты прямо раб! Свободу он купить решил! Не выйдет!
Костя. Почему же? Думаешь, побоюсь уйти и бомжом стать? Не боюсь. А уйти я и к матери могу.
Ира. Ну и катись к своей матери! Мать твою!
Костя. И покачусь!

Костя вышел и хлопнул дверью. Ира бросила кулек в угол.
Ира. Козел! Теперь в маршрутке с этим кульком ехать надо будет! Только приди домой, попробуй!

Ира подобрала выпавшие из кулька вещи, взяла кулек в руки и вышла из квартиры.
Явление 3

Квартира Лиды. Лида стоит у окна, задумалась. Заходит Юра. Останавливается, пару секунд наблюдает за Лидой, потом подходит к ней.
Юра. Ты еще не успокоилась после вчерашнего?
Лида. Да все думаю об этой встрече. Так неожиданно все.
Юра. Выкинь все это из головы.
Лида. Знаешь, сколько я ждала этой встречи? Все думала — увижу ли его, и как это будет.
Юра. Вот, уже увидела — и все, забудь.
Лида. Я все думаю, вот если бы тогда я не выставила Костю и простила бы его, как бы мы жили?
Юра. Ты его выгнала, ты уже сделала выбор много лет назад.
Лида. Может, тогда и ребенок остался бы жив, я так и не знаю, кто это был — мальчик или девочка.
Юра. Зато теперь у тебя две чудесных девочки. А ведь их могло и не быть, прости ты Костю.
Лида (плачет). Юр, я такая сволочь! Я не сдержалась вчера, Ире наговорила кучу гадостей, о детях напомнила. Мне мама рассказывала, что у Иры несколько выкидышей было, и что ЭКО не помогло. И я ее ударила. По самому больному.
Юра. Хватит! Все! Забыла, плюнула и растерла.
Лида. Я не могу забыть. Прошлое вернулось и накрыло с головой. Будто бы и не было этих десяти лет, и я снова в той квартире, и снова вижу Иру и Костю вместе. И мне больно. Юра, прости! Что я делаю! Я такие вещи говорю тебе, своему мужу!
Юра. И это правильно. Говори! Не держи в себе.
Лида. Да что со мной? Я постоянно думаю о Косте, как он посмотрел на меня, что сказал... Неужели для меня это важно? Почему я о нем думаю? У меня же все хорошо. Хо-ро-шо! Любимый муж, замечательные дети, хорошая работа, большая квартира. Все есть, а в мыслях только Костя. 
Юра. Ты думаешь о нем, потому что когда-то он был для тебя дороже всех.
Лида. Был. Дежавю — я уезжала и возвращалась, заходила в квартиру и встречала там Иру. Эта квартира... она не отпускает. Прямо замкнутый круг. Я все время возвращаюсь туда.
Юра. Завтра снесут дом и квартиры не станет.
Лида. Завтра! Поскорее бы настало завтра — и разорвется этот круг... Юра, я должна это видеть, я хочу это увидеть своими глазами.
Юра. Встанем пораньше и поедем туда.
Лида. Я должна это сделать одна. Пожалуйста.
Юра. Хорошо. Поедешь одна.
Лида. Ты не против?!
Юра. А есть причины быть против?
Лида. Нет.
Юра. Лидусь, приляг, отдохни немного, а я тебе чайку принесу.

Юра целует Лиду и выходит из комнаты.
Лида. Да, надо поспать, я как-то очень устала. Надо бы переодеться.

Лида выходит из комнаты.
Явление 4

Сквер у старого дома. Покосившаяся скамейка, фонарь. Выходит Лида. Она в легком пальто. Медленно идет, рассматривая что-то. Садится на скамейку, смотрит вдаль, в одну точку. В сквер заходит Костя. Он тоже медленно идет и тоже рассматривает что-то. Видит скамейку и Лиду. Остановился в нерешительности, потом повернулся, чтобы уйти. Лида повернула голову и увидела Костю. Костя обернулся. Смотрят друг на друга. Костя подходит к Лиде, садится рядом на скамейку.
Костя. Снесли...
Лида. Давно пора было.
Костя. Я здесь родился, а теперь этого дома нет.
Лида. Он приносил одни несчастья, дом этот.
Костя. Почему? Мы тут встретились и поженились.
Лида. И разошлись.

Смотрят друг на друга.
Костя. Я такой дурак.
Лида. Дурак.
Костя. Из-за минутной слабости я потерял тебя.
Лида. Всего-то? Только меня и все? Я из-за той твоей слабости потеряла мужа, потеряла семью, потеряла ребенка.
Костя. Ребенка? Он не родился? Его нет?
Лида. Его нет.
Костя. Но так не может быть. Не должно. Я все эти годы думал, что он есть.
Лида. Я не хотела, чтобы ты знал. И запретила своим рассказывать тебе. 
Костя. Я пошел за тобой, но тебя уже не было, я поехал к тебе, ждал тебя у квартиры, долго ждал, а ты не приходила. Я уехал к матери, а когда опять вернулся — тебя все еще не было, а потом там поселились другие люди.
Лида. Я не могла поехать домой, там был наш дом. Я пошла в парк и долго там ходила по аллеям. Пошел дождь, а я была без зонтика, и очень вымокла. И я поехала к маме. Она была не очень рада, но выгнать меня даже она не смогла. А потом мне стало плохо, очень плохо. (пауза). Я не знаю, кто это был — мальчик или девочка. 
Костя. Я надеялся, что у меня есть ребенок. Ира... она не может, почему-то не получается у нас. У нее...
Лида (перебивает). Я знаю, можешь не рассказывать. Мне очень жаль, что у вас нет детей, но это ваша плата, твоя и Иры, за нашего ребенка.
Костя. Это жестоко.
Лида. А у меня две девочки. Старшая в этом году в первый класс пошла.
Костя. Они могли быть моими дочками... Лида...

Смотрят друг на друга, Костя обнимает Лиду. Целуются. 
Костя. Я люблю тебя. Не оставляй меня, не уходи. Ты не уйдешь от меня, правда? Мы будем вместе, будем. Двои дочки станут моими, и у нас еще будут дети. Наши дети.

Лида отстраняется от Кости.
Костя. Лида?
Лида. Мы не будем вместе, неужели ты не понимаешь? На руинах не выстроишь дом. Мы — это руины. Нас держал вместе этот дом, эта коммуналка. Мы, наши отношения, наша семья, да и наши воспоминания — все связано с ней. Без нее нет и нас.
Костя. Это конец?
Лида. Это начало. Мы свободны. На нас не давит бремя коммуналки.
Костя. Там — моя жизнь...
Лида. Там — осколки и грязь. Оставим прошлое в покое, пусть оно лежит себе под этими камнями. 

Костя. А мы?
Лида. Мы давно живем новой жизнью, и в моей нет места для тебя, а в твоей я не нужна. Мы счастливы каждый по-своему.
Костя. Счастливы?
Лида. Ты это еще поймешь. (Смотрит вдаль, на разрушенный дом). Я рада, что его снесли. Я пойду, Костя, меня ждут.
Костя. Муж?
Лида. Муж. Хорошо, что мы встретились тут и поговорили. Что ж, прощай, Костя.

Лида протягивает Косте руку, Костя смотрит на руку, потом на Лиду. Лида улыбается, подходит к Косте, целует его в щеку, уходит. Костя смотрит ей вслед.
Костя. Прощай...

Костя смотрит на разрушенный дом, потом неожиданно улыбается и уходит.
Конец.

Киев — Самгородок, 2013.
Наталья Уварова

02098, Украина,г.Киев

ул. Березняковская, д.34Б, кв.80

(+38068)1189827
natalyauvarova@gmail.com
© Лига Авторов http://www.ula.ua

28

